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मी या पैलूकडे ल वेधले, आण जो टीफन हॅकेल यांनी कदाचत पाहला नाही, तरीही या तयाला काशात
आणणाया सयांया यांया मायतेारे यास यांनी समथन दले, तो असा आहे क ाचीन इाएलया शेवटया
इतहासात तुहाला याच एेतहासक कालखंडावर एकाच वेळ आधुनक इाएलया ारंभाचा आादनप संगम
आढळतो. जेहा त अनेकांसाठ एका आठवासाठ (दोन हजार पाचशे वीस दवस) करार ढ करीत होता,
तेहा ाचीन इाएल लाओदकया यांया अनुभवातून जात होता, भूया मुखातून ओकून टाकले जायाया
उंबरावर उभा होता. याच वेळ आधुनक इाएल इफसस यांया अनुभवातून जात होता. ाचीन इाएलचे
लाओदकया वखुरले जात होते आण आधुनक इाएलचे इफसस याच इतहासात एकवटले जात होते.

आण तुही वचार करत असाल तर “होय,” मला याची जाणीव आहे क दानयेल अयाय नऊया परपूतत
ताने जो करार ढ केला, आण जो याया बातयापासून सु होऊन तेफनाया दगडमारापयत संपला, तो
आठवडा अरशः दोन हजार पाचशे वीस दवसांचा नहता; परंतु भवयवाणीया ीने तो नतच तसाच होता,
कारण भवयवाणीमये एक वष हणजे तीनशे साठ दवस होतात. तीनशे साठ दवस गुणले सात हणजे दोन हजार
पाचशे वीस दवस, आण या भवयसूचक आठवाचे “अगदी मयब” हणजे ूस होय. भवयवाणीया
ीने ताने दोन हजार पाचशे वीस दवसांया भवयसूचक कालखंडाया अगदी मयभागी ूस ठेवला, अशा
रीतीने हे दशवले क लेवीयववरण अयाय सवीसमधील “सात वेळा” हे ताया ूसाने थापत व समथत
आहे. हा योगायोग नाही क सटर हाइट, जसे या शकवतात, तसे हबकूकया दोही पव पट्ट्या—1843
आण 1850 चा चाट—यांमये दोन हजार पाचशे वीस वषाची भवयवाणी अगदी चाटया मयभागी आहे, आण
दोही चाटमये या तकृतीया अगदी मयभागी ूस आहे.

“या जीवनासाठ कवा येणाया जीवनासाठ योय ठरयास मनुयांना समजणे आवयक आहे अशी सव तवे
बायबलमये अंतभूत आहेत. आण ही तवे सवाना समजू शकतात. याया शणाचे मोल ओळखयाची वृी
असलेला कोणीही मनुय बायबलमधील एकही उतारा असा वाचू शकत नाही क यातून याला काही उपयोगी
वचार ात होणार नाही. परंतु बायबलचे सवात मौयवान शण संगोपात कवा वकळत अयासाने ात
होत नाही. याची सयाची महान वथा अशी मांडलेली नाही क घाइघाइने कवा नकाळजीपणे वाचणायास
ती समजून येइल. यातील अनेक खजने पृभागाखाली फार खोल दडलेले आहेत, आण ते केवळ परमी
शोध व सातयपूण यन यांारेच ात होऊ शकतात. या महान संपूणतेची रचना करणारी सये शोधून काढली
पाहजेत आण एक गोळा केली पाहजेत, ‘इथे थोडे, आण तथे थोडे.’ यशया 28:10.”

“अशा कारे शोधून काढून एक आणयावर, ते परपरांशी पूणपणे जुळणारे आढळतील. येक सुवाता
इतरांची परपूत करणारी आहे, येक भवयवाणी सया भवयवाणीचे पीकरण करणारी आहे, येक
सय हे इतर कोणया ना कोणया सयाचे वकसत प आहे. यदी वथेतील तपे सुवातारे प केली
जातात. देवाया वचनातील येक तवाला आपले थान आहे, येक घटनेला आपला अभाय आहे. आण
ही संपूण रचना, तया आराखात व अंमलबजावणीत, तया कयावषयी सा देते. अशी रचना अनंताया
मनातरत सरे कोणतेही मन कपू कवा घडव ूशकले नसते.” Education, 123.

सातही मंडया मलराइट इतहासात आण तसेच आपया इतहासात पुनरावृ होतात या तवाबरोबरच, ारंभीया
अ◌ॅडहटझमने माय केलेले आणखी एक महवाचे तव आहे. ते तव दशवते क एकाच इतहासाया “आंतरक
आण बा” भवयवाणीपर रेषांचा पव आयाारे सय कट करयासाठ उपयोग केला जातो. मलरने हे



ओळखले आण ते थेट शकवले. याने योय रीतीने शकवले क कटीकरणातील सात मोहोर मंडयांया समांतर
इतहासाचे तनधव करतात; परंतु या समांतर ांतात मोहोर हे याच इतहासातील बा सय दशवतात आण
मंडया आंतरक सय. उरायाह मथ हेदेखील या तवाचा वचार करतात आण “आंतरक” व “बा” हे शद
वापरतात, जे मला या दोन समांतर रेषा त करयाचा सवाम माग वाटतात.

“कटीकरणाया ४ था, ५ वा, आण ६ वा अयायांत शके आमया नदशनास आणून दले आहेत. या
शयांखाली तुत केलेली ये कटीकरण ६ मये, आण कटीकरण ८ या पहया वचनात, ीस
आणली आहेत. हे पपणे अशा घटनांचा समावेश करतात क यांयाशी ही वथा आरंभयापासून
ताया आगमनापयत मंडळचा संबंध आहे.”

“या वेळ सात मंडया चचचा अंतगत इतहास सादर करतात, या वेळ सात शके तया बा
इतहासातील महान घटनांना ीपथात आणतात.” उरयाह मथ, The Biblical Institute, 253.

आता आपण सात मंडयांचा वचार सु क. हे ओळखणे महवाचे आहे क पहया दोन मंडया, आण पुहा
तसरी व चौथी मंडळ, यांयामये “कारण आण परणाम” असा संबंध आहे, यामुळे यांचा एकतपणे वचार
करणे आवयक ठरते. मुना ही ती मंडळ आहे जी रोमकडून छळ सहन करणायांचे तनधव करते, आण इफस
ही ती मंडळ होती जने संपूण जगात सुवाता पोहोचवली.

“अंताखया येथेच शयांना थम ‘ती’ असे हटले गेले. हे नाव यांना देयात आले, कारण त हा यांया
चाराचा, यांया शणाचा आण यांया संभाषणाचा मुय वषय होता. ते सतत याया पृवीवरील
सेवाकायाया दवसांत घडलेया घटनांचे वणन करीत असत, जेहा याचे शय याया वैयतक सायाने
आशीवादत झाले होते. अवरतपणे ते याया शकवणवर आण याया आरोयदायी चमकारांवर मनन करीत
असत. थरथरणाया ओठांनी आण अुपूण डोयांनी यांनी बागेतील याया वेदनेवषयी, याया
वासघातावषयी, यायवचारावषयी आण वधावषयी सांगतले; याया शूंनी यायावर लादलेया
अपमान व यातना याने या सहनशीलतेने आण नतेने सोसया, आण यांनी याचा छळ केला यांयासाठ
याने या देवसश कणेने ाथना केली, यावषयी ते बोलत असत. याचे पुनथान आण वगारोहण, तसेच
पतत मनुयासाठ मयथ हणून वगातील याचे काय, हे असे वषय होते क यांवर ते आनंदाने चतन करीत
असत. यांनी ताचा चार केला आण यायाारे देवाला आपया ाथना अपया, हणूनच अयधम
लोकांनी यांना ‘ती’ असे हटले, हे योयच होते.”

“देवानेच यांना ‘ती’ हे नाव दले. हे एक राजकय नाव आहे, जे ताशी वतःला जोडून घेणाया सवाना
देयात आले आहे. याच नावावषयी याकोबाने नंतर लहले, ‘ीमंत लोक तुहांवर जुलूम करीत नाहीत काय,
आण तुहांस यायासनांपुढे ओढून नेत नाहीत काय? या योय नावाने तुहांस संबोधले जाते, या नावाची ते
नदा करीत नाहीत काय?’ याकोब 2:6, 7. आण पेाने घोषत केले, ‘जर कोणी ती हणून ःख भोगत
असेल, तर याने लजत होऊ नये; उलट या कारणातव याने देवाचे गौरव करावे.’ ‘जर ताया नावामुळे
तुमची नदा होत असेल, तर तुही धय आहात; कारण गौरवाचा आण देवाचा आमा तुमयावर वास करीत
आहे.’ 1 पे 4:16, 14.” ेषतांची कृये, 157.

इफससची कलीसया या ारंभीया कलीसयाचे तनधव करीत होती, जी “त येशूमये देवभतीने”
जगली; आण ही अशी एक “कारण” आहे, जी नेहमी एक “परणाम” उप करते.

होय, आण जे सव त येशूमये भतीपूण जीवन जगू इतात यांना छळ सोसावा लागेल. २ तीमय ३:१२.

इफस येथील मंडळची देवभती मुणा मंडळने दशवलेया छळास कारणीभूत ठरली. ही दोन मंडया
कारण-परणामसंबंध दशवतात, आण परणामापूव कारण असणे अपरहाय आहे. रववारया कायाया
संकटातील छळाची सुवात सटर हाइट या गोीस “ारंभीची देवभती” असे हणतात तया कटीकरणाने
होते. अशी देवभती, जी भूतकाळातील, कवा ारंभीया इतहासांत चत करयात आली आहे.



“वास व भतभाव यांचा ापक हास झालेला असला तरी, या मंडयांमये ताचे खरे अनुयायी आहेत.
पृवीवर देवाया यायनवाांया अंतम भेटीपूव, भूया लोकांमये आकाळया देवभतीचे असे
पुनजीवन होइल क, यास ेषतकालापासून पाहले गेले नाही. देवाचा आमा व सामय याया लेकरांवर
ओतले जाइल. या वेळ अनेक जण या मंडयांपासून वतःला वेगळे करतील, यांमये या जगावरील ेमाने
देवावरील व याया वचनावरील ेमाची जागा घेतली आहे. मंीवगातील आण सामाय लोकांतील अनेकजण,
भूया सया आगमनासाठ लोकसमूहास तयार करयाकरता देवाने या काळात जाहीर कन यावयास
लावलेया या महान सयांचा आनंदाने वीकार करतील. आयांचा शू हे काय अडव ूइतो; आण अशा
चळवळची वेळ येयापूव, तो बनावट गो आणून ते रोखयाचा यन करील. या मंडयांना तो आपया
फसा सामयाखाली आणू शकेल, यांमये देवाचा वशेष आशीवाद ओतला गेला आहे, असे तो भासवेल; तेथे
मोठ धामक जागृती असयाचे मानले जाइल, असे पपणे दसून येइल. असंय लोक आनंदोसव करतील
क देव यांया करता अतु रीतीने काय करीत आहे, जेहा ते काय सयाच आयाचे असेल. धामक
आवरणाखाली सैतान ती जगतात आपला भाव वतारयाचा यन करील.” द ेट कॉटोहस, 464.

“शेवटया दवसां”तील “मयराीची हाक” ही या उतायात ओळखलेली “आदम भतीभावाची” पुनजागृती आहे.
ही अशी पुनजागृती आहे जी एखाा चचमये नहे, तर एका चळवळत घडते. या पुनजागृतीचे वणन करयासाठ
सटर हाइट या इतहासाचा उपयोग करतात तो “ेषतकालाचा” इतहास आहे, जो इफससया चचारे
दशवला आहे. ही पुनजागृती “छळ” उप करील.

“अनेकांना कारागृहात टाकले जाइल, अनेक जण नगरांमधून व खेांमधून आपले ाण वाचवयासाठ पळून
जातील, आण सयाया बचावासाठ उभे राहताना ताया नमाने अनेक जण तामे होतील.”
Selected Messages, book 3, 397.

पुढील उतायातील “पृवीवरील ताचे जीवन” हे इफसस मंडळया ारंभाचे तनधव करते; परंतु ते जगाया
शेवटी असलेया लाओदीकेयीन अ◌डॅहटझमया इतहासाचेही तप ठरते.

“‘याय मागे फरवला गेला आहे, आण नीती र उभी आहे; कारण सय रयात कोसळले आहे, आण समता
आत वेश क शकत नाही. होय, सय न झाले आहे; आण जो वाइटापासून र राहतो तो वतःलाच शकार
बनवतो.’ यशया 59:14, 15. हे पृवीवरील ताया जीवनात पूण झाले. तो देवाया आांशी एकन होता,
आण यांया जागी उंचावनू ठेवलेया मानवी परंपरा व अपेा यांना बाजूस सारत होता. यामुळे याचा ेष
करयात आला आण याचा छळ करयात आला. हा इतहास पुनः घडतो.” Christ’s Object Lessons,
170.

इफससने दशवलेला अनुभव लाओदकयेया अनुभवाबरोबरच एकाच वेळ घडतो. कूटतक  करणारे यदी हे
ाचीन इाएलचे लाओदकयेकर होते, आण त व याचे शय हे आधुनक इाएलचे इफसी होते. योहान
बातताने इफससया मंडळचा परचय कन दला, आण तो “शेवटया दवसांतील” या मंडळचे तनधव
करतो, जचा वरोध लाओदकयेकर करतात, जे वतःला यदी हणवतात, परंतु ते तसे नाहीत.

“योहान बातयाचे काय, आण शेवटया दवसांत एलयाया आयाने व सामयाने पुढे जाऊन लोकांना
यांया उदासीनतेतून जागृत करणायांचे काय, अनेक बाबतत एकसारखे आहे. याचे काय हे या युगात केले
गेले पाहजे या कायाचे एक तप आहे. त जगाचा याय धामकतेने करयासाठ सयांदा येणार आहे.
जगाला दला जाणारा शेवटचा इशायाचा संदेश वान नेणारे देवाचे त, जसा योहानाने याया पहया
आगमनाचा माग तयार केला, तसेच ताया सया आगमनाचा माग तयार करावयाचा आहे. या पूवतयारीया
कायात, ‘येक दरी उंच केली जाइल, आण येक डागर व टेकडी खाली केली जाइल; आण वाकडे ते सरळ
केले जाइल, आण खडबडीत ठकाणे सपाट केली जातील’; कारण इतहासाची पुनरावृी होणार आहे, आण
पुहा एकदा ‘परमेराचे तेज कट होइल, आण सव देह ते एक पाहतील; कारण परमेराया मुखाने हे
सांगतले आहे.’” Southern Watchman, March 21, 1905.



इफसुस हे “कारण” आहे आण मुना हा “परणाम” आहे. पगामुस आण थुआतीरा हे देखील कारण-परणाम
संबंध दशवतात. पगामुस ही तडजोडीची कलीसया आहे, जने ती धमाची पगानवादाशी सांगड घालून याला
 केले. ती कलीसया या वेळ पतन पावली, जेहा तने हा सांत माय केला क पगानवादातील मूतपूजा
तया सीमांमये सहअतव क शकते. साट कॉटटाइन हा या तडजोडीया इतहासाचे तीक आहे, आण
याची भवयसूचक भूमका अशी होती क पोपसेचे कटीकरण होयापूवच खरी तीता भरकटून जावी.

कोणीही कोणयाही कारे तुहांला फसव ूनये; कारण तो दवस येणार नाही, जोपयत थम धमयाग होत नाही
आण पापाचा मनुय, हणजे वनाशाचा पु, गट होत नाही; जो देव हणवया जाणाया कवा पूजया
जाणाया सवाया वरोधात उभा राहतो आण वतःला यांयापेा वर उचलतो; इतकेच नहे तर तो वतः देव
असयामाणे देवाया मंदरात बसतो आण वतःला देव असयाचे दशवतो. तुहांला आठवत नाही काय, क
मी अजून तुमयाबरोबर असताना या गोी तुहांला सांगतया होया? आण आता याला याया वेळ गट
हावे हणून जे अडवनू धरते ते तुहांला ठाऊक आहे. कारण अधमाचे गूढ काय आधीच सु झाले आहे; फत
जो आता अडवनू धरतो तो मागातून र केला जाइपयत अडवत राहील. आण मग तो  गट होइल; याचा
भु आपया मुखाया ासाने नाश करील आण आपया आगमनाया तेजाने याचा संपूण वनाश करील. २
थेसलनीकाकरांस २:३–८.

पगामोसची मंडळ हे “कारण” होते आण थुआतीराची मंडळ हा याचा “परणाम” होता. संदेा दानयेल अनेकदा
मूतपूजेचा इतहास पोपशाहीकडे झकत जात असयाचे मांडतो, आण पॉलने याची ओळख पटवनू दली या
पोपशाहीया थापनेपूव जे अधःपतन घडून आले, याचा उलेख दानयेल अकरावा अयायात करयात आला आहे.

कारण कीमची जहाजे याया वरोधात येतील; हणून तो ख होइल, आण परत जाइल, आण पव
कराराव संताप धरेल; तो तसेच करील; तो पुहा परत येइल, आण जे पव कराराचा याग करतात
यांयाशी समजूत ठेवील. आण सैये याया बाजूने उभी राहतील, आण ती गम पवथान अपव
करतील, आण नय अपण काढून टाकतील, आण उजाड करणारी घृणापद वतू थापन करतील. दानयेल
11:30–31.

पोपसेचा इतहासात उलगडा होयापूवच भरकटलेली तडजोडीची मंडळ दानयेलाने “जे” “पव करार” सोडून
गेले असे हणून दशवली आहे. यांनी कराराचा याग केयानंतर, दानयेलाने “उजाड करणारी घृणापद वतु” असे
याचे वणन केले आहे ती पोपसा पृवीया सहासनावर थापत झाली. सटर हाइट दानयेल अकराा
अयायातील शेवटया सहा वचनांची ओळख कन देताना हणते, “दानयेल अकराा अयायातील भवयवाणी
तया संपूण परपूतया जवळजवळ पोहोचली आहे.” ही शेवटची सहा वचने दानयेल अकराा अयायाची अंतम
परपूत आहेत, आण ती शकवते क या अंतम वचनांत दशवलेया इतहासाचा पूवप दानयेल 11:30–36
मये आढळतो, जे पगमोस आण थायातरा यांनी दशवलेया एेतहासक “कारण आण परणाम” यांची ओळख
कन देते.

“आपयाजवळ गमावयास वेळ नाही. संकटमय काळ आपया पुढे आहे. जग युाया आयाने ढवळून
नघाले आहे. लवकरच भवयवायांमये सांगतलेया संकटांया घटना घडतील. दानयेलया अकराा
अयायातील भवयवाणी जवळजवळ तया पूण परपूतस आली आहे. या भवयवाणीया परपूतत जेवढा
इतहास घडून गेला आहे, यातील बराचसा पुहा घडेल.”

“तीसाा वचनात एका सेवषयी बोलले आहे क ‘वचने ३० ते ३६ उतृ.’”

“या शदांत वणन केलेयासारखी ये घडून येतील.” Manuscript Releases, मांक 13, 394.

पेगामोस व यातीरा यांचा कारण-परणाम संबंध, तसेच एफसस व मना यांचा कारण-परणाम संबंध, “शेवटया
दवसांत” पुहा घडून येतो. संयुत रायांतील ोटेटंट लोक पेगामोसारे दशवयामाणे मूतपूजेशी तडजोड



करतील (मूतपूजेचे मुख चह हणजे सूयाची उपासना), आण जेहा ते धम होतील तेहा पापपुषासाठ पुहा
एकदा भवयवाणीने कट होयाचा माग तयार होइल. धमता आण पोपसेला सहासनावर बसवणे यांची
पुनरावृी होत असतानाच, देव एकाच वेळ एफससारे तपत केलेली एक कलीसया उभी करीत असेल, जी
दानयेल आण कटीकरण यांचा संदेश जगाला वान नेइल; आण मनाारे दशवला गेलेला छळही पुहा घडून
येइल.

पहया चार मंडयांनी दशवलेया सयाया आंतरक रेषेला समांतर धावणारी, कटीकरणातील पहली चार
शके ही सयाची बा रेषा आहेत, या सयाचा वचार केयानंतर मी शेवटया तीन मंडयांवषयी बोलेन. आधीच
नमूद केयामाणे, उरयाह मथ हे असे मांडतात:

“सात मंडया जरी मंडळचा अंतगत इतहास तुत करतात, तरी सात शके तया बा इतहासातील महान
घटनांना ीपथात आणतात.” उरयाह मथ, The Biblical Institute, 253.

आही दाखवनू दले आहे क पहया चार मंडया अशा दोन “कारण आण परणाम” संबंधांचे तनधव करतात,
जे “शेवटया दवसांत” पुहा पुहा दसून येतात. अ ॅडहटझमया अेसरांया आधारावर, परंतु यानही अधक
महवाचे हणजे देवाया वचनाया अधकारावर, मंडळया या चार अंतगत इतहासांना पहया चार मुांनी
दशवलेया समांतर बा इतहासाची जोड असली पाहजे. पहली आण सरी मुा इफस व मुणा यांया या
याच वैशांचा तवनी करतात, परंतु ती धम जगात पोहोचवयाया कायाचे तनधव करयासाठ या
पांढया घोाचा उपयोग करतात. ते मंडळया बा कायाचे तनधव करते, आण सरी मुा तांबा
घोाारे मुणाया रतनानाचे तनधव करते.

आण मेषशावकाने या शयांपैक एक उघडला तेहा मी पाहले; आण मेघगजनेसारखा आवाज एकूे येत
असताना, या चार ायांपैक एक हणत होता, “ये आण पाहा.” आण मी पाहले, आण पाहा, एक पांढरा
घोडा होता; आण जो यावर बसला होता यायाजवळ धनुय होते; आण याला एक मुकुट देयात आला;
आण तो जकत, आण जकयासाठ पुढे नघाला. आण याने सरा शका उघडला तेहा, मी सरा ाणी
हणताना एकेले, “ये आण पाहा.” आण सरा, तांबडा घोडा बाहेर नघाला; आण जो यावर बसला होता
याला पृवीवन शांती काढून घेयाचे सामय देयात आले, आण लोकांनी एकमेकांचा वध करावा असे
ठरवयात आले; आण याला एक मोठ तलवार देयात आली. कटीकरण 6:1–4.

जखयाया पुतकात कटीकरणातील पहया चार मुांमये दशवलेया चार घोांची थेट ओळख कन देणारे
काही उतारे आढळतात. या उतायांपैक एका ठकाणी, दहाा अयायात, जखया असे सांगतो क जेहा
उरवषाव ओतला जाइल, तेहा “यदाचा कळप,” जो देवाचे “घर” आहे, तो “युात याचा शोभवंत घोडा” असा
केला जाइल.

उरकाळया पावसाया वेळ परमेराकडे पावसाची याचना करा; मग परमेर तेजवी मेघ नमाण करील,
आण येकाला शेतातील गवतासाठ पावसाया सरी देइल. कारण मूतनी थ गोी बोलया आहेत, आण
भवयकथन करणायांनी असय पाहले आहे, आण खोटी वे सांगतली आहेत; ते थ दलासा देतात;
हणून ते मढरांया कळपामाणे आपापया मागाने गेले; मढपाळ नसयामुळे ते लेशत झाले. माझा राग
मढपाळांवर वलत झाला, आण मी बोकडांना दंड दला; कारण सेनाधीश परमेराने आपया कळपाची,
हणजे यदाया घरायाची, भेट घेतली आहे, आण यांना युातील आपया शोभवंत घोामाणे केले
आहे. जखया 10:1–3.

एलेन हाइट वारंवार असे प करतात क पटेकोटया वेळ पव आयाचे जे ओतले जाणे झाले, ते आाच पडत
असलेया उरकाळया पावसाचे तीक आहे. पटेकोटया वेळ जगासाठ जे काय करयात आले, याचे
तनधव एफससची मंडळ करते; आण एफससच मुनाने दशवलेया छळास कारणीभूत ठरते, याचे योहान
सया मुेतील “तांबडा घोडा” असे तनधव करतो. पहया दोन मुा पहया दोन मंडयांशी समांतर चालतात,



आण या “अंतकाळाचे” चण करतात, जेहा उरकाळचा पाऊस ओतला जात आहे.

भवयवाणीचा आमाही तसया शयाचा शेवट आण चौया शयाची सुवात हे दोही नवडतो, अशा रीतीने
यांना एकमेकांशी जोडतो (कारण आण परणाम), आण असे करताना ती तया काळात तसेच “शेवटया
दवसांत” अतवात असयामाणे दशवलेला इतहास थानाप करते.

“तोच आमा आजही दसून येतो, जो कटीकरण 6:6–8 मये दशवला आहे. इतहासाची पुनरावृी होणार
आहे. जे झाले आहे ते पुहा होइल.” Manuscript Releases, खंड 9, 7.

सटर हाइट यांया वैयतक इतहासात, (१८९८ मये लहलेया) तडजोडीचा जो आमा पोपसेला पुहा एकदा
सहासनावर आढ होयासाठ माग तयार करतो, तो तेहाच सजीव व भावी होता; कारण १८४४ या वसंत
ऋतूमये पहया देवताया संदेशाचा नकार दयाने सु झालेला ोटेटंटवादाचा धमयाग, ोटेटंट
अ◌डॅहटझमया शगावर आधीच (१८६३ मये) अतमण क लागला होता.

पगामोसची तडजोड तसया मोहोरात “तराजूया जोडी”ारे दशवली आहे. मोजमाप करणाया दोन तराजूंनी
अामाणक मोजमापाचे तनधव केले आहे. तसरा मोहोर चौया मोहोराकडे नेतो, जो “मृयू”या “फकट
घोा”ारे दशवला आहे; अशा कारे अंधकारमय युगांत पोपसेारे लाखो लोकांया हयेचे तनधव केले
आहे. पोपसेया या फकट घोानंतर जे येते ते “पाताळ” होय. तसया आण चौया मोहोरांचा इतहास
पगामोस आण यातीरा या मंडयांया इतहासाशी समांतर आहे. कॉटंटाइनची तडजोड ही एक गतशील या
होती; हणूनच तडजोडीचा आमा सटर हाइट यांया वैयतक इतहासात आधीपासूनच कायरत होता, जसा तो
पौलाया काळात होता, जेहा याने हटले, “अधमाचे गूढ आताच काय करीत आहे.” पोपसेया
सहासनारोहणापूव जे धमयाग येतो तो नेहमीच एक गतशील इतहास असतो, आण तो “इतहास पुहा घडवला
जाणार आहे. जे झाले आहे ते पुहा होइल.”

आण मी चार ायांया मये एक आवाज एकेला, जो हणत होता, एका दीनाराला गहाचे एक माप, आण
एका दीनाराला जवाया तीन माप; आण तेल व ाारस यांना हानी क नकोस. आण जेहा याने चौथा
शका उघडला, तेहा मी चौया ायाचा आवाज एकेला, जो हणत होता, ये आण पाहा. आण मी पाहले,
आण पाहा, एक पांडुरंग घोडा: आण यावर जो बसला होता याचे नाव मृयू होते, आण अधोलोक याया
मागोमाग येत होता. आण यांना पृवीया चतुथाश भागावर अधकार देयात आला, क यांनी तलवारीने,
आण काळाने, आण मृयूने, आण पृवीवरील पशूंनी वध करावा. कटीकरण ६:६–८.

जेस हाइट यांनी सात मंडया आण सात शके यांमधील आणखी एक भवयवाणीतील वसंगती ओळखली.
यांनी पहया चार मंडया आण शेवटया तीन मंडया यांयामधील हेतुपूवक भेद ओळखला; आण यानंतर
पुहा, पहया चार शयांमये आण शेवटया तीन शयांमये हाच तोच कार दसून येतो, असे यांनी
दशवले.

“आता आपण मंडयांचा, शयांचा, आण पशूंचा कवा सजीव ायांचा मागोवा या मयादेपयत घेतला
आहे, या मयादेपयत ते एकाच कालखंडांना ापणारे हणून परपर तुय ठरतात. शके संया सात आहेत,
परंतु पशू फत चार आहेत. आण येथे हे लात घेणे उचत ठरेल क, पहला, सरा, तसरा आण चौथा
शका उघडला जातो तेहा पहला, सरा, तसरा आण चौथा पशू ‘ये आण पाहा’ असे हणताना एकूे येतात;
परंतु पाचवा, सहावा आण सातवा शका उघडला जातो तेहा असा कोणताही आवाज एकूे येत नाही. तसेच,
शेवटया तीन मंडया आण शेवटचे तीन शके, एकाच कालखंडांना ापणारे हणून, जसे पहया चार
मंडया आण पहले चार शके परपर जुळतात तसे जुळत नाहीत. परंतु, जसे आपण दाखवनू दले आहे,
मंडया, शके आण पशू हे जवळजवळ 1800 वषाया अवधीसाठ, हणजे आपण वतमान काळाया
अधशतकान थोा अधक काळापयत खाली येइपयत, एकाच कालखंडांना ापणारे हणून परपर सुसंगत
ठरतात.” James White, Review and Herald, February 12, 1857.



जेस हाइट यांनी हाच नमुना तुतायांमयेही अतवात आहे ही वतुथती समाव केली नाही, परंतु तो आहे.
पहले चार तुतारे हे तुतारेच आहेत, परंतु शेवटचे तीन तुतारे ही तीन हाय आहेत. पहले चार तुतारे हे इ.स. 321 मये
कॉटंटाइनया रववारवषयक कायाबल मूतपूजक रोमवरील देवाया यायाचे तनधव करतात, आण
तुतायांतील तीन हाय इलामचे तनधव करतात. तुतायांतील पहया दोन हाय या इ.स. 538 मये पोपशाही
रोमने लागू केलेया रववारवषयक कायाबल पोपशाही रोमवरील याय होते, आण तुतायांतील तसरा हाय हा
अतशय नकट भवयात येऊ घातलेया रववारवषयक कायाया संकटासाठ आहे.

जोसेफ बेट्स यांनी शेवटया तीन मंडयांवषयीया पायोनयर समजुतीचा एकवचनी तीक हणून उपयोग कन
मलराइट कालखंडातील तीन समकालीन मंडयांचे वणन केले आहे. या उतायातील सव भर बेट्स यांनीच दला
आहे.

“‘परमेर हणतो, संपूण देशात यांपैक दोन भाग छाटले जातील आण मरतील; परंतु तसरा भाग यात
शलक राहील. देव हणतो क तो या तसया भागाला अनीतून नेइल आण यांना शु करील. ते याचा
धावा करतील, आण तो यांचे एकेेल. तो हणेल, ‘हे माझे लोक आहेत;’ आण ते हणतील, ‘परमेर माझा देव
आहे.’ पहला भाग, सादस, नामधारी मंडळ कवा बाबेल. सरा भाग, लाओदकया, नामधारी अ ॅडहटट.
तसरा भाग, फलाडेफया, पृवीवरील देवाची एकमेव खरी मंडळ, कारण यांचे देवाया नगरीत पांतर
होणार आहे. Revelation 3:12; Hebrews 12:22–24. येशूया नावाने, मी तुहांस पुहा आहाने सांगतो
क लाओदकयांपासून सदोम व गमोरा यांपासून जसे पळावे तसे पळा. यांची शकवणूक खोटी व मकारक
आहे; आण ती संपूण वनाशाकडे नेते. मृयू! मृयू!!* सावकालक मृयू!!! यांया मागावर आहे. लोटाया
पनीची आठवण ठेवा.” Joseph Bates, Review and Herald, volume 1, November 1850.

मलेराइट इतहासात, सादस ही अशी मंडळ होती क जचे नाव जवंत असयाचा दावा करीत होते, परंतु ती मृत
होती.

आण सादस येथील मंडळया ताला लही: यायाजवळ देवाचे सात आमे आण सात तारे आहेत, तो असे
हणतो: मला तुझी कम ठाऊक आहेत, क तू जवंत आहेस असे तुझे नाव आहे, परंतु तू मेलेला आहेस.
कटीकरण ३:१.

देवाया लोकांना नेहमी एक नाव असते. इफसुसपासून पगमुसपयतया इतहासकाळात ते नाव “ती” असे होते.
पापल साकाळात ते नाव “वनातील मंडळ” असे होते. भाततायाया परचयानंतर, हणजे जॉन वायलफया
काळापासून, ते नाव “ोटेटंट” असे होते. १७९८ मये अंतकाळाया वेळ, ोटेटंटांनी आधीच रोमन सहभागतेकडे
आपला परतावा सु केला होता. तेहा फत अशा एका परीेची आवयकता होती जी हा तय कट करील क,
यांया घोषत नावाया असूनही, ते यापुढे नवडलेली मंडळ राहली नहती. १८४४ या वसंत ऋतूत, ते या
परीेपयत पोहोचले जी कट करणार होती क ते यापुढे ताया करारनाव धारण करणारी मंडळ राहली नहती.
एलयाची कथा या तयाची अयंत सवतर सरी सा पुरवते. जेहा यांनी आपले खरे चर कट केले, तेहा
ोटेटंटांनी बाबेलया कया बनयाचे यांनी दशत केले आहे, हे सुवातीला ओळखणे मलराइटांसाठ कठण
होते. परंतु अखेरीस मलराइटांनी नेमके तेच केले, आण सया देवताया संदेशाया पूततेत यांनी या पतत
मंडयांमधून जीवांना बाहेर बोलावयास सुवात केली. यानंतर अशी एक परीेची या झाली जी मलराइटांना
यांचे वतःचे चर कट करयास कारणीभूत ठरणार होती. ते फलाडेफयाचे होते क लाओदकयाचे?

फलाडेफयातील वासूंनी तामागे परमपव थानी वेश केला, आण असे करयास नकार देणाया या
मलेराइटांनी लाओदकया लोकांचे वप कट केले. अशा रीतीने, याच इतहासातील समकालीन हणून या तीन
मंडयांची बेस यांनी केलेली ओळख यामागील तक  आपयाला आढळतो. तो इतहास दहा कुमारया ांताया
भवयसूचक रचनेमये पूण झाला; आण ेरणा आपयाला कळवते क तो अरशः पूण झाला आहे आण होणार
आहे.



“मय 25 मधील दहा कुमारचा ांत अ◌ॅडहटट लोकांया अनुभवाचेही चण करतो.” The Great
Controversy, 393.

“दहा कुमारकांया ांताकडे मला अनेकदा नदशले जाते; यांपैक पाच शहाया होया, आण पाच मूख. हा
ांत अरशः पूण झाला आहे आण होइल; कारण याचा या काळाशी वशेष संबंध आहे, आण तसया
देवताया संदेशामाणेच, तो पूण झाला आहे आण काळाया समातीपयत वतमान सय हणून पुढेही
राहील.” Review and Herald, August 19, 1890.

शेवटया तीन मंडया मलराइट चळवळबाहेरील लोकांना सादस या पात दशवतात, आण या चळवळतील
लोक फलाडेफया कवा लाओदकया यांपैक एकाचे तनधव करतात. या तीन मंडयांची ओळख
कटीकरणाया तसया अयायात दलेली आहे, आण पहया चार मंडया सया अयायात आहेत. हणून,
जेहा सटर हाइट कटीकरणाया तसया अयायाया इतहासाचा उलेख करतात, तेहा या जोसेफ बेट्स यांनी
आाच ओळख कन दलेयाच या मंडयांची ओळख कन देत असतात.

“अरे, काय वणन आहे हे! या भयावह थतीत कती जण आहेत. मी येक सेवकाला मनापासून वनवतो क
यांनी कटीकरणाया तसया अयायाचा परमपूवक अयास करावा, कारण यामये शेवटया दवसांत
अतवात असलेया परथतीचे चण केले आहे. या अयायातील येक वचन काळजीपूवक अयासा,
कारण या शदांारे येशू तुमयाशी बोलत आहे.” Manuscript Releases, volume 18, 193.

मलराइट इतहासातील तीन समकालीन मंडया अ◌डॅहटझमया शेवटी पुहा कट होतात. जोसेफ बेट्स
मलराइट काळातील गतक ओळखत होता आण याने सादसला बाबेलया कया हणून ओळखले, या सया
देवताया संदेशाया लयत ोया होया. २२ ऑटोबर, १८४४ रोजी ताचा पाठलाग करीत परमपव थानी
गेलेया लहान कळप आण पव थळातून बाहेर पडयास नकार देणारे यांयामधील संघषाला तो संबोधत करीत
होता. यांनी वीकारलेया अंधकारातून लाओदकेयांना बाहेर बोलावयाचा तो यन करीत होता, आण यांया
लाओदकेय अंधवाचा कमान काही भाग यामुळे होता क वयम मलरने लाओदकेय चळवळत एक अणी थान
घेतले होते. फलाडेफयाला दलेया संदेशात ओळखयात आलेला हा तोच संघष आहे.

पाहा, जे वतःला यदी हणवतात, पण तसे नाहीत, तर खोटे बोलतात, अशा सैतानाया सभाथानातील
लोकांना मी असे करीन क ते येऊन तुया पायांपुढे नतमतक होतील, आण मी तुयावर ेम केले आहे हे
जाणतील. कटीकरण ३:९.

जसे महान नराशेया वेळ झाले, तसेच धामक संकट नेहमीच उपासकांचे दोन वग नमाण करते. ोटेटंटवादाचा
अधकारव सादसकडून नुकताच काढून घेतला गेला होता, कारण ते रोमकडे परतले आण अधकृतपणे रोमची
कया बनले. ते अधकारव नंतर मलरवादी अ◌डॅहटझमकडे ठेवले गेले, परंतु लगेचच एक परीाकाल असा
येणार होता क यामुळे वतःला लहान कळप हणवणारे दोन वग नमाण होणार होते—एक खरा कळप आण एक
बनावट कळप. बेट्स या लहान कळपाचे तनधव करीत होता याने ताचे अनुसरण करीत अतपव थानी
वेश केला. याचा संघष लाओदक लोकांशी होता, जे वतःला लहान कळप हणवत होते. फलाडेफयाचा
असयामुळे, बेट्सचा संघष सैतानाया सभाथानाशी होता—अशा एका समूहाशी, जो वतःला देवाचे लोक
असयाचे हणवत होता, परंतु खोटे बोलत होता आण यदी नहता.

अ◌ॅडहटझमया समातीया वेळ ही ांतकथा अंतम वेळेस पूण होइल, तेहा एक नवडलेले करारब लोक
असतील, यांना १९८९ मये, हणजेच काळाया समातीया वेळ, वगळून पुढे गेले गेले; जसे ताया जमाया
वेळ यदी नेतृवास वगळून पुढे गेले गेले होते, आण ती घटना या भवयवाणीया इतहासात काळाया समातीचे
तनधव करते. ताया इतहासाने यशलेममये वजयवेशापयत पोहोचयावर, मलराइट काळातील
मयराीया हाकेला तप ात झाले. ेरत लेखन ूसाया मागचहाला १८४४ या महान नराशेशी पुनःपुहा
संरेखत करते. यदा ताया इतहासातील लाओदक लोकांचे तनधव करतो, आण ेषत फलाडेफया



लोक होते. ूसानंतर साडेतीन वष, बेट्सारे तनधव केलेया फलाडेफया लोकांनी, शय यदा इकयात
याने तनधव केलेया पतत मंडळतून, लाओदक लोकांना बाहेर बोलावयाचा यन केला.

१९८९ मये पूवचे नवडलेले करारब लोक उघडयात आलेया काशाला नाकान बाजूला टाकले गेले. १८ जुलै,
२०२० रोजीची पहली नराशा आली तेहा, पूव एकाच चळवळचे असयामाणे दसून आलेयांमये परीा
घेयाची या सु झाली. तरी एक वग लौदीकेयी आहे आण सरा वग फलाडेफय आहे. जसा यदाने
ूसापूव ताचा वासघात करयासाठ महासभेशी तीन वेळा करार केला, तसाच ११ सटबर, २००१ नंतरया
इतहासातील लौदीकेयी लोकांना पााप करयाया तीन संधी नफळ ठरलेया असतील. लवकरच येणाया
रववारया कायाया वेळ, यदा झाडावर टांगलेला दसला ततयाच नतपणे हे कट होइल क लौदीकेयी
लोक फलाडेफय लोकांपासून वेगळे आहेत. कापणीया वेळच काडा गहापासून वेगळा केला जातो. आपण या
कापणीया अतशय जवळ पोहोचत आहोत.

हे सय केवळ तेहाच ओळखले जातात, जेहा आण जर आपण हे समजून घेयास तयार असतो क ‘सय’ उघड
कन थापन क शकणारी एकमेव बायबलन पत हणजे “historicism” होय. खरी पत preterism,
futurism, dispensationalism, woke-ism, ाकरणवषयक कवा एेतहासक ावय, कवा सैतानी
बनावटपणांया अनेक कारांपैक कोणताही कार नहे. सतराा शतकातील Jean-Jacques Rousseau
नावाया तवाला ेय दले जाणारे एक सवपरचत वाय आहे, जे अनेक कारे पुनमाडले गेले आहे; परंतु या
वचाराचा गाभा असा आहे, “Error has many roots, but truth has only one.” “Truth” हा Alpha
आण Omega आहे, जो कोरा जमनीतून उगवलेया मुळामाणे आहे.

“याचमाणे बायबल, हणजे याया कृपेया संपीचे खजनाघर. यातील सयांचा महमा, जो आकाशाइतका
उच आहे आण अनंतकाळाला ापून टाकतो, ओळखला जात नाही. मानवजातीया मोा समूहाला त
वतःही ‘शुक भूमीतून नघालेया मुळामाणे’ आहे, आण यांना यायामये ‘अशी काही शोभा दसत नाही
क’ यांनी ‘याची इा करावी.’ यशया 53:2. जेहा येशू मनुयमये होता, तेहा मानवतेत कट झालेया
देवाया कटीकरणाला शाी व पशी यांनी याला घोषत केले, ‘तू सामरी आहेस, आण तुला भूत लागले
आहे.’ योहान 8:48. याचे वतःचे शयसुा यांया अंतःकरणातील वाथामुळे इतके अंध झाले होते क, जो
यांना पयाचे ेम कट करयासाठ आला होता, याला समजयास ते मंद होते. हणूनच येशू मनुयांया
मयात एकांताने वावरला. याला पूणपणे केवळ वगातच समजले गेले.” Thoughts from the Mount
of Blessing, 25.

आपण सया सामायक करीत असलेली सये या संदभात ओळखली गेली पाहजेत क, इतहासभर सयाची वाढ ही
मशः गत होत जाते; आण यानही महवाचे हणजे, सयावषयीचे आपले आकलन अफा आण ओमेगा या
संदभात ठेवले गेले पाहजे—या संदभात येशू एखाा गोीया अंताची ओळख तया आरंभाशी करतो.

चौथी कलीसया थुआतीरा आहे, आण ती बायबलमधील भवयवाणीत उलेखलेया पाचा रायामाणे
पोपसेने राय केलेला कालखंड दशवते; हाच तो काळ होय, यामये अरयातील कलीसया बंदवासात होती.
बारा शंभर साठ वष आमक बाबेलारे आमक इाएलचा झालेला बंदवास, य बाबेलमये य इाएलचा
सर वषाचा बंदवास याचा पूवछायाचपाने दशवयात आला होता.

“आज देवाची मंडळ हरवलेया मानवजातीया तारणाकरता असलेया दैवी योजनेला पूणवापयत पुढे
नेयासाठ वतं आहे. अनेक शतकांपयत देवाया लोकांनी यांया वातंयावर आलेले बंधन सहन केले.
शुभवतमानाचे याया शुतेत चार करणे नष करयात आले होते, आण जे मनुयांया आांना अवा
करयाचे धाडस करीत, यांयावर अतशय कठोर दंड लादले जात होते. परणामी, भूची महान नैतक
ामळा जवळजवळ संपूणपणे ओसाड पडली होती. लोकांना देवाया वचनाया काशापासून वंचत करयात
आले. म व अंधेया अंधकाराने खया धमाचे ान पूणपणे न कन टाकयाची धमक दली. पृवीवरील



देवाची मंडळ, या नदय छळाया दीघ काळात, जशी नवासनाया काळात बाबेलमये बंदवान धन ठेवलेया
इाएलया संततीमाणे खया अथाने बंदवासात होती, तशीच होती.” Prophets and Kings, 714.

बाबेलमधील सर वषाया बंदवासाचे तनधव यातीरा या मंडळने केले आहे. यातीरा ही या कारणाने नमाण
झालेली फलुती आहे, याचे तनधव पगामोस करते. पगामोस हे ती धमाशी मूतपूजेचे मण करणाया
साट कॉटंटाइनचे तीक आहे. याया मूतपूजेचे तीक सूयाची उपासना हे होते. ाचीन इाएलला यातीरा या
सर वषाया काळातील बंदवासात नेले जायाचे बायबलाधत कारण असे होते क, यांया राजांनी यांया
सभोवतालया मूतपूजक रा ांशी संबंध व संध केया, आण हे देवाया वचनाव थेट बंड होते. देवाने
इाएलाला पुहा पुहा इशारा दला होता क यांनी यांया सभोवतालया अयजाती रा ांशी मण क नये. दहा
आा—यांया जतनकतपदासाठ ाचीन इाएल नेमले गेले होते—या मूतची उपासना करयास पपणे मनाइ
करतात. जेहा भु होरेबया गुहेजवळ मोशेया पुढे गेला आण याने आपले वप कट केले, तेहा याने आही
याचा उलेख करीत आहोत तोच इशारा दोनदा अंतभूत केला.

आण तो हणाला, पाहा, मी एक करार करीत आहे: तुया सव लोकांसमोर मी अशी अतु कृये करीन, जी सव
पृवीवर कवा कोणयाही रा ात कधी केली गेली नाहीत; आण या लोकांया मये तू आहेस ते सव परमेराचे
काय पाहतील; कारण मी तुयाबरोबर जे करणार आहे ते भयद आहे. आज मी तुला जी आा देत आहे ती
पाळ: पाहा, मी तुयापुढून अमोरी, कनानी, ही, परजी, हवी आण यबूसी यांना हाकलून लावीन. वतःची
खबरदारी घे, या देशात तू जात आहेस या देशातील रहवाशांबरोबर तू करार क नकोस, नाहीतर तो
तुयामये सापळा ठरेल: पण तुही यांया वेदका पाडून टाका, यांया मूत फोडून टाका, आण यांचे
अशेरा-वृ तोडून टाका: कारण तू सया कोणयाही देवाची उपासना करणार नाहीस; कारण परमेर, याचे
नाव मसरी आहे, तो मसरी देव आहे: नाहीतर तू या देशातील रहवाशांबरोबर करार करशील, आण ते
आपया देवांया मागे भचार करतील, आण आपया देवांना बलदाने अपण करतील, आण कोणी तुला
बोलावील, आण तू याया बलदानातून खाशील; आण तू यांया मुलना आपया मुलांसाठ घेशील, आण
यांया मुली आपया देवांया मागे भचार करतील, व तुया मुलांनाही आपया देवांया मागे भचार
करावयास लावतील. नगम 34:10–16.

या उतायातच देवाने ाचीन इाएलास दोनदा इशारा दला, आण यांयाभोवती असलेया मूतपूजक रा ांशी
कोणतेही करार क नयेत, अशी आा ाचीन इाएलास देयात आली होती, याची बायबलमये इतरही अनेक
साी आहेत. या तडजोडची सुवात ाचीन इाएलाने देव व याया इरशाहीचा नकार केयापासून झाली. यांनी
राजा मागतला तेहा देवाने यांना राजा असू दला; आण या णापासून पुढे सव राजांपैक बसंय, आण
वशेषतः उरेकडील दहा वंशांपैक येक राजाने, या आेची अवहेलना केली. इाएलाने आपया सभोवतालया
मूतपूजक रा ांपासून वेगळे व वैशपूण राहले पाहजे, या तवाचा नकार करयात आला, आण पुढे
कॉटटाइन याचे तीक ठरला या तडजोडीतून हे दाखवनू दले गेले. पगमोस आण कॉटटाइन हे देवाया
मंडळत मूतपूजा आणणाया इाएलया राजांया बंडखोरीचे तनधव करतात. राजा शौलापासून सु झालेया
धमयागाने, आयामक बाबेलया बंदवासाकडे नेणाया ती मंडळया धमयागाचे पूवचण केले. राजा
शौलापासून पुढे बाबेलया बंदवासापयतचा पव इतहास पगमोसया मंडळने तीकामकरीया दशवला आहे.
यानंतर आलेला सर वषाचा बंदवास हा थायातीरा मंडळचा होता.

इफसस, वचनद देश जकयासाठ पुढे नघालेया मंडळचे तनधव करते. इफसस मोशेया काळाचे आण
मसरया गुलामगरीतून इाएलया सुटकेचे तनधव करते.

“बायबलने या शेवटया पढीसाठ आपले खजने साठवनू ठेवले आहेत आण एक बांधून ठेवले आहेत. जुया
कराराया इतहासातील सव महान घटना आण गंभीर वहार या शेवटया दवसांत मंडळत पुहा घडले आहेत
आण घडत आहेत.” Selected Messages, book 3, 338, 339.



मसरमधून झालेया सुटकेारे दशवलेला इतहास शेवटया दवसांत पुहा घडतो. हणूनच तो मलराइट
इतहासातही पुहा घडला. याच कारणातव सटर हाइट मलराइट इतहासाचे वणन करयासाठ या इतहासाचा
वारंवार संदभ देतात. या 1844 या महान नराशेची सांगड इी लोकांया या नराशेशी घालतात, जेहा ते लाल
समुासमोर उभे होते आण फरऔनाचे सैय यांया मागून जवळ येत होते. या मसरमधून सुटकेया इतहासाची
सांगड ताया काळाशीही घालतात; हणून ूसावरील संगी शयांची जी नराशा झाली, ती लाल
समुाजवळल नराशेारे तपत झाली होती, आण याचमाणे तने 1844 या महान नराशेचेही तप
दशवले. ूसावरील नराशेने एफसस मंडळया ारंभाचे तनधव केले. ाचीन इाएलया ारंभी मोशेचा
काळ, जो एफसस मंडळारे दशवला जातो, याने ताया काळातील आधुनक इाएलया ारंभाचेही
तप दाखवले. हे दोही इतहास एफसस मंडळारे दशवले जातात. आही येथे ओळखत असलेली सये
Future for America यांनी अनेक वषापासून सावजनकरीया वारंवार मांडलेली आहेत, हणून मी येथे केवळ
एक वहंगावलोकन देत आहे.

ताया इतहासामये आपयाला ना करारातील या लोकांची सुवात आढळते, यांना उभे केले जात आहे,
जेहा पूवया करारातील नवडलेले लोक मागे टाकले जात आहेत. ताचा इतहास हा ाचीन इाएलाचा शेवट
आहे; आण ाचीन इाएलाया ारंभी मसरमधून झालेया सुटकेया इतहासात, ना करारातील लोकांसाठ
पूव नवडलेले करारातील लोक मागे टाकले गेले होते.

ताया इतहासात, पूवचे नवडलेले लोक इ.स. ७० मये यशलेमया वनाशासह यांया अंतम नकषापयत
पोहोचले. आरंभी, मोशेया काळात, पूवचे नवडलेले लोक चाळस वषाया कालावधीत अरयात मेले, आण
यहोशवा व कालेब हे ना नवडलेया लोकांचे तनधी झाले, यांना वचनद देशात संदेश नेयाचे नयोजन होते,
जसे इफसी मंडळया कालखंडातील ेषतांनी सुवाता जगापयत पोहोचवली.

ाचीन इाएलाचा आरंभ आण अंत, तसेच आधुनक इाएलाचा आरंभ, हे सव पूवया नवडलेया लोकांकडून
ना नवडलेया लोकांकडे झालेया संमणाचीच ओळख कन देतात. दोन कवा तीन साीदारांया साीवर
एखादी गो थापत होते; आण साया या तीनही रेषा पूवया नवडलेया लोकांया घटफोटाची ओळख कन
देतात, आण या साीदारांवर आरंभापासून अंताची ओळख कन देणाया अफा आण ओमेगा यांची वारी
आहे. जेहा देव एक ल चवेचाळस हजारांबरोबर करार करील, तेहा एक पूवचा नवडलेला लोकसमूह असा
असेल क याला तो वगळून जाइल. देव गाधळाचा कता नाही; तो कधीही बदलत नाही आण याचे वचन कधीही
नफळ ठरत नाही.

मसरमधून झालेली सुटका आण यहोशवाया ारे देवाने संप केलेले वजय हे इफससया मंडळने दशवले
आहेत; परंतु इफससला तचे पहले ेम गमावयाचे ठरलेले होते. जेहा यहोशवाला वसाास ठेवयात आले,
तेहा सरी एक पढी उदयास आली; ही पढी मुनाने दशवलेया कालखंडाची खूण होती. वचनद देश शु
करयाचे यहोशवाचे अतु काय कधीही पूणवास गेले नाही, कारण लोक वतःबल संतु झाले आण यहोशवाला
दलेले काय यांनी सोडून दले. यांनी आपले पहले ेम गमावले. तो कालखंड इाएलने देवाला नाकान शमुवेलाने
शौलाला राजा हणून अभषत करेपयत चालू राहला; अशा रीतीने पगमोसया मंडळचा ारंभ झाला.

“मुना येथील, आशया मायनरमधील एका मंडळला, आण याचमाणे संपूण ती मंडळला, सया व
तसया शतकांत हा संदेश देयात आला. तो असा काळ होता क जेहा मूतपूजकता जगात सवाच भुव
टकवून ठेवयासाठ आपला अंतम यन करीत होती. ती धम अुत वेगाने पसरला होता, इतका क तो
संपूण जगभर परचत झाला होता. काहनी अंतःकरणपरवतनामुळे तावरील वास वीकारला; इतरांनी,
यांया समोर सादर केलेया युतवादाया सामयामुळे; आण आणखी काहनी, कारण यांना दसत होते क
मूतपूजकतेचा प ीण होत चालला आहे, आण वजय मळवेल असे जे पाचे आासन दसत होते, या
बाजूने धोरणाने यांना नेले. या परथतमुळे मंडळची आयामकता बल झाली. ेषतकालीन मंडळचे
वैश असलेला भवयवाणीचा आमा हळूहळू लोप पावला. हे असे वरदान आहे क जे यांयाकडे सोपवले



जाते या मंडळला वासाया एकतेत आणते. जेहा खरे संदेे उरले नाहीत, तेहा खोटे शण वेगाने पसरले;
ीकांया तवानामुळे पव शाांचे वपरीत अथलालन झाले, आण ताने वारंवार धकारणारा ाचीन
पयांचा आमधामकपणा पुहा एकदा मंडळया मयात कट झाला. कॉटटाइनया रायकालापूवया
या दोन शतकांत, यानंतरया दोन शतकांत पूणपणे वकसत झालेया या  गोची पायाभरणी करयात
आली. या कालखंडात, रोमन साायाया अनेक भागांत हौताय लोकय बनले. हे कतीही वच वाटले,
तरीही ते ततकेच सय आहे. हे ती व मूतपूजक यांयामये अतवात असलेया संबंधाचे फलत होते.”

“रोमन जगतात सव रा ांया धमाचा आदर केला जात असे; परंतु ती हे एखादे रा  नहते, तर ते एका तु
मानया गेलेया वंशातील केवळ एक पंथ होते. हणूनच, जेहा यांनी सव तरांतील लोकांया धमाचा नषेध
करयात चकाटी ठेवली, जेहा यांनी गुत सभा भरवया, आण आपया अगदी नकटया नातेवाइकांया व
अतशय जवलग मांया चालीरीती व थांपासून वतःला पूणपणे वेगळे केले, तेहा ते मूतपूजक
अधकायांया ीने संशयाचे, आण अनेकदा छळाचे, लय बनले. अनेकदा यांनी वतःवरच छळ ओढवनू
घेतला, जेहा रायकयाया मनात वरोधाची भावना नहती. या वृीचे उदाहरण हणून, इतहास काथजचा
बशप साययन याया फाशीचे तपशील देतो. जेहा याची शा वाचून दाखवयात आली, तेहा एकेत उया
असलेया ती लोकसमुदायातून एक सवसाधारण आरोळ उठली: ‘आही यायाबरोबर मरण पक.’”

“अनेक जाहीर ती लोकांनी मृयू वीकारयाया भावनेने, आण अगदी वनाकारण सरकारची वैरभावना
चथावनू देयाया वृीने, इ. स. 303 मये साट डायलेशयन आण याचा सहकारी गलॅेरयस यांनी
काढलेया छळाया कुमाया जाहीर होयात बधा मोठा वाटा उचलला. या कुमाची भावना सवापी होती,
आण दहा वष तो अधक कवा कमी कठोरतेने अंमलात आणयात आला.” Steven Haskell, The Story
of the Seer of Patmos, 50. 51.

मुना ही या दोन मंडयांपैक एक असली क यांना भूकडून कोणताही धकार मळत नाही, तरी इतहास सा
देतो क या कालखंडात शहीद झालेले काही जण असे होते क यांया ेरणा दैवी नहे, तर मानवी आवेगांवर
आधारत होया. यायाधीशांचे पुतक यहोशवाया मृयूची नाद कन आरंभ होते, आण या पुतकात एक वचन
दोनदा पुनत झालेले आहे, जे यायाधीशांया इतहासाची ाया करते. या वचनाचा सयांदा उलेख
पुतकाया अंतम वचनात येतो. पुतकाचे पहले वचन यहोशवाचा अंत दशवते, आण शेवटचे वचन या
इतहासाचा सारांश मांडते.

आण यहोशवाया मृयूनंतर असे घडले क, इाएलाया संततीने परमेरास वचारले, हणाले, कनानी
लोकांव आमयासाठ थम कोण जाइल, यांयाव यु करयासाठ?… या दवसांत इाएलात
राजा नहता, तर येक मनुय आपया वतःया ीने जे योय होते तेच करीत होता… या दवसांत
इाएलात राजा नहता: येक मनुय आपया वतःया ीने जे योय होते तेच करीत होता. यायी 1:1;
17:16; 21:25.

मुनाया इतहासामाणेच “व” हा आरंभापासून शेवटपयत एक मुख वषय होता. कारण यांयावर राजा नहता,
हणून यांनी जे काही करावे असे यांना वाटले तेच करयाचा नय केला. मागदशनाचा अभाव हाच तो मुा होता,
जो हॅकेल यांनी मुनाया इतहासात ओळखला, आण जो सय भवयवाणीया आयाया अभावाने दशवला
गेला होता. या दोही इतहासांत मागदशनाया अभावाने अशी दारे उघडली क नणय एखाा तीया वतःया
ेरणांवर आधारत कन घेतले गेले. इफसुस हे मसरमधून झालेया सुटकेचे तनधव करते. यायाधीशांया
पुतकात नादवलेला इतहास मुना या मंडळने तनधव केला आहे. राजा शौलपासून बाबलोनया
बंदवासापयतचा कालखंड पगामुस या मंडळने तनधव केला आहे, आण बाबलोनमधील बंदवास थुआतीरा या
मंडळने तनधव केला आहे.

अतांनी ओळखून दाखवलेया या घटनेशी सुसंगतपणे, कळसया, शके आण कण यांमये चार आण तीन
असा वभाग आहे; आण ाचीन इाएलया इतहासातील पहया चार कळसया मसरी बंदवासापासून सु



होतात आण बाबलोनी बंदवासावर समात होतात, कारण अफा आण ओमेगा नेहमीच ारंभाशी अंताची ओळख
कन देतो. आधुनक इाएलया इतहासातील पहया चार कळसया यांया रोमी सेखालील अधीनतेपासून
सु होतात, आण या चार कळसयांचा शेवट आमक यांया आमक रोमाया अधीनतेने, एक हजार दोनशे
साठ वषासाठ, होतो.

थुवातीरा नंतर जे आले ते सादस होते; आण याची सुवात तेहा झाली, जेहा ते थुवातीराारे तपत झालेया
बाबेलया बंदवासातून बाहेर आले. सादस ही अशी कलीसया आहे क जयावषयी असे नाव होते क ती जवंत
आहे, परंतु ती जवंत नहती. जीवनाचा तचा दावा हा असय होता. वशेष लवेधी गो अशी क, सातही
कलीयांपैक सादस हाच असा शद आहे याची कोणतीही ाया नाही. इतहासाया आण वचनांया
संदभावन सादसला ववध अथ लावले गेले आहेत, परंतु या नावाची कोणतीही ुपजय ाया नाही. तचे
नाव आहे, पण तसे नाही.

“परंतु सरे मंदर वैभवात पहयाइतके नहते; तसेच, पहया मंदराशी संबंधत असलेया दैवी उपथतीया
या य चहांनी ते पवही करयात आले नहते. याया समपणास अधोरेखत करणारे अलौकक सामयाचे
कोणतेही गटीकरण नहते. नाने उभारलेया पवथानात भन राहलेला गौरवाचा कोणताही मेघ दसला
नाही. याया वेदीवरील बलदान भम करयासाठ वगातून कोणतीही अनवाळा उतरली नाही. परमपव
थानी कबांया मये शेखीना यापुढे वास करीत नहती; कराराचा कोश, कृपासन, आण साीया पट्ट्या
यात आढळत नहया. याहवेची इा चौकशी करणाया याजकाला कळवयासाठ वगातून कोणताही
आवाज एकूे आला नाही.” The Great Controversy, 24.

बाबलोनया बंदवासानंतर यांनी यशलेम व मंदर पुहा बांधले. यामुळे यांना पुहा एक नाव लाभले, कारण देवाने
आपले नाव यशलेमात ठेवयाचे वचन दले होते. परंतु याचे नाव याया वभावाचे तनधव करते, आण
याया वैयतक उपथतीया अभावाने हे प होत होते क यांयाकडे जीवनाचे तनधव करणारे नाव तर
होते, पण यात जीवन उप करणारी उपथती यांयाकडे उरली नहती. खरोखरच, यांया हातात केवळ
जाहीर अंगीकार आण दखावा एवढेच उरले होते.

साडसमधील शेवटया आवाजाने अशा एका एलयाया आगमनाचे आासन दले होते, जो परमेराया महान व
भयावह दवसापूव येणार होता. ाचीन इाएलासाठ यशलेमचा वनाश हा परमेराचा महान व भयंकर दवस
होता. याच कारणातव, बहीण हाइट इ.स. ७० मये यशलेमया वनाशाचा उलेख परमेराया या महान व
भयंकर दवसाया ांतवप करते, जो शेवटया सात पीडांारे दशवला आहे. फलाडेफया मंडळची सुवात
अरयात आोश करणाया योहान बातताया आवाजाने झाली; अशा रीतीने तो वयम मलरया आवाजाचा
तप ठरतो. योहान बातता आण वयम मलर यांचे आवाज अशा लोकांसमोर लाओदीकयाचा संदेश मांडत
होते, यांना सव काही ठक आहे असे वाटत होते, जेहा यात सव काही चुकलेले होते. योहान बातता आण
वयम मलर या दोघांनीही कुहाड झाडाया मुळाशी ठेवली. साडसला दलेला संदेश असा होता क,
“साडसमयेही काही नावे अशी आहेत, यांनी आपली वे मलन केली नाहीत; आण ते मायाबरोबर पांढरी वे
परधान कन चालतील, कारण ते योय आहेत.” योहान बातता आण वयम मलर हे या लोकांचे तनधव
करतात, जे साडसारे दशवलेया कालखंडातून बाहेर आले आण ताबरोबर चालयास योय ठरले.

“वयम मलर यांनी चार केलेले सय वीकारयास हजारो लोक वृ झाले, आण संदेश जाहीर
करयासाठ एलयाया आयात व सामयात देवाचे सेवक उभे केले गेले. येशूचा अत योहान यामाणे, हा
गंभीर संदेश जाहीर करणायांना कुहाड झाडाया मुळाशी ठेवयाची आण मनुयांनी पाापास योय अशी
फळे आणावीत, असे आवाहन करयाची ती बायता जाणवली. यांची सा अशी होती क, तने मंडयांना
जागृत करावे, यांयावर भावी परणाम घडवावा, आण यांचे खरे वप कट करावे. आण येणाया
ोधापासून पळून जायाचा गंभीर इशारा उचारत झाला तेहा, मंडयांशी एकप असलेया अनेकांनी तो
आरोयदायी संदेश वीकारला; यांनी आपली अधोगती ओळखली, आण पाापाया कडवट अूंनी व



आयाया गहन लेशाने, देवापुढे वतःला न केले. आण देवाचा आमा यांयावर वसावला तेहा, यांनीही
ही हाक घुमवयास साहाय केले, ‘देवाचे भय बाळगा, आण याला गौरव ा; कारण याया यायाची वेळ
आली आहे.’” Early Writings, 233.

कटीकरणातील सात मंडया ेरतांया इतहासाचे ताया सया आगमनापयत तनधव करतात, आण
या सात मंडया ाचीन इाएलया इतहासाचेही संदेा मोशेपासून ताया पहया आगमनापयत तनधव
करतात.

इाएलया संततीया परीा, आण ताया पहया आगमनाया अगोदर यांची मनोवृी, ताया
सया आगमनापूवया आपया अनुभवात देवाया लोकांची थती प करतात.

“इाएलया संततीने कनान देशात वेश करयाया अगदी आधी जशा कारे सैतानाचे सापळे यांयासाठ
पसरवले गेले होते, तशाच कारे ते खचतच आपयासाठही पसरवले गेले आहेत. आपण या लोकांचा
इतहास पुहा पुनरावृ करीत आहोत.

“यांचा इतहास आपयासाठ एक गंभीर इशारा ठरला पाहजे. भूला आपया लोकांसाठ काश ावयाचा
असेल, तेहा सैतान शांतपणे बाजूला उभा राहील आण तो काश यांना ात होऊ नये हणून कोणताही यन
करणार नाही, अशी आपण कधीही अपेा क नये. आपण सावध रा या, क देव पाठवतो तो काश
आपयाला पसंत पडेल अशा रीतीने येत नाही हणून आपण याला नाका नये.... जर असे काही असतील क
यांना तो काश वतः दसत नाही आण ते याचा वीकार करीत नाहीत, तर यांनी इतरांया मागात अडथळा
आणू नये.”

“‘आज मी वग व पृवी यांना तुमयाव साीस ठेवतो, क मी तुमयासमोर जीवन व मृयू, आशीवाद व
शाप ठेवले आहेत; हणून जीवनाची नवड करा, हणजे तू आण तुझे वंशज दोघेही जगाल; हणजे तू परमेर
तुया देवावर ेम करशील, याया वचनाचे पालन करशील, आण याला चकटून राहशील; कारण तोच तुझे
जीवन आहे, आण तुया दवसांची लांबी आहे; हणजे तू या देशात वसशील, जो परमेराने तुया पतरांना,
अाहामाला, इसहाकाला, आण याकोबाला देयाची शपथ घेतली होती.’”

“हे गीत एेतहासक नहते, तर भवयसूचक होते. जरी यात देवाने भूतकाळात आपया लोकांशी केलेया
अतु वहारांचे वणन केले होते, तरी याचबरोबर ते भवयकाळातील महान घटनांचेही पूवसूचन करीत
होते—जेहा त सामय व गौरवाने सयांदा येइल, तेहा वासूजनांया अंतम वजयाचे.”

“ेषत पौल पपणे सांगतो क, इाएल लोकांया वासकाळातील अनुभव या जगाया युगाया या काळात
जगणायांया, हणजे यांयावर जगाचा शेवटचा काळ आला आहे, यांया हतासाठ नादवनू ठेवयात आला
आहे. आमचे धोके हूंना असलेया धोयांपेा काहीही कमी आहेत असे आही मानत नाही; उलट ते अधकच
आहेत.” Healthful Living, 280, 281.

मसरमधून झालेली सुटका इफससया मंडळने तकामकरीया दशवली आहे, आण या इतहासात इफससया
मंडळचे तीक यहोशवा होते. देवाने मसरमधून बाहेर काढलेया लोकांनी सलग दहा परीांत अपयश आयानंतर,
भूने बंडखोरांकडून करार काढून घेतला आण तो यहोशवा व कालेब यांना दला.

यांना सांग, “जसा मी खरोखर जवंत आहे,” परमेर हणतो, “तुही माया कानावर जसे बोललात, तसेच मी
तुमयाशी करीन: तुमची ेते या अरयात पडतील; आण तुमयापैक जे मोजले गेले, तुमया संपूण
गणनेमाणे, वीस वषाया वयापासून व यापुढील, यांनी मायाव कुरकुर केली, ते नतच या देशात
वेश करणार नाहीत, या देशावषयी मी तुहांला तेथे वसवीन अशी शपथ घेतली होती; अपवाद फत यफुेचा
पु कालेब आण नूनचा पु यहोशवा.” गणना 14:28–30.



बहण हाइट असे ओळख कन देतात क यहोशवा आण कालेब हे या लोकांचे तनधव करतात, “यांयावर
जगाचा शेवट आला आहे,” जे “याारे देवाशी करार करतात.”

“जगाया अंतकाळ यांयावर आले आहेत, अशा आमया बोधासाठ हा इतहास नादवयात आला. आज
देवाचे लोक इाएलया संततीया अनुभवाची कती वेळा पुनरावृी करतात! ते कती वेळा कुरकुर करतात
आण तार करतात! भु यांना पुढे जायास सांगतो तेहा ते कती वेळा मागे हटतात! कालेब व यहोशवा
यांयासारया वासूपणाचे आण अढळ भरोशाचे पुष नसयामुळे देवाचे काय ःख भोगत आहे. देव अशा
पुषांना बोलावतो क जे वतःला याला अपण करतील, जे याया आयाने परपूण होतील. ताचे आण
मानवतेचे काय पव केलेले, आमयागी पुष मागते, असे पुष जे छावणीबाहेर जाऊन नदा वाहतील. ते
सबळ, शूर पुष असोत, योय उपमांसाठ समथ असोत, आण यांनी देवाशी बलदानाने करार करावा.”
Review and Herald, May 20, 1902.

जो करार नाने ढ केला जातो, आण जो यहोशवा व कालेब यांयाबरोबर नाने ढ करयात आलेया
कराराारे दशवला आहे, तो एक लाख चवेचाळस हजार आण महान लोकसमुदाय यांयाबरोबरचा करार आहे.
मूळ करारातील नवडलेले लोक देवापासून घटफोटत कन रानात मरयास नेमले गेयानंतर तो नाने ढ केला
जातो. एक लाख चवेचाळस हजारांबरोबरचा करार याच इतहासात पूणवास जातो यात पूवचे नवडलेले लोक
नाकारले जातात.

इफसुस हणजे अभलषत, आण यहोशवा तसेच ारंभीया मंडळने पूण केलेले काय “अभलषत” होते. जेहा
यहोशवाने देवाया लोकांना वचनद देशात नेले, तेहा तो वजय मळवीत पुढे गेला. पहले मुण इफसुसया
मंडळशी समांतर आहे, आण जकत पुढे जाणाया पांढया घोाने याचे तनधव केले आहे. हे यहोशवाबाबत
आण ेषतकालीन मंडळबाबत सय होते. पहले मुण ाचीन आण आधुनक इाएल या दोहत इफसुसया
मंडळशी समांतर चालते.

मुना हे नाव “गंधरस” (myrrh) या शदापासून आलेले आहे; तो एक असा तेल होता याचा उपयोग मृतदेहांना
सुवासक ांनी जतन करयासाठ केला जात असे. सरे शकामोतब एका तांबा घोाारे दशवले जाते,
याला “मोठ तलवार” आण पृवीवन “शांती काढून घेयाचे” “सामय” देयात आले होते; याचा अथ असा क
या इतहासकाळात लोक “एकमेकांना ठार मारतील.” सरे शकामोतब मुना मंडळशी समांतर चालते, आण ते
देवाया शूंना देयात आलेया या अधकाराचे तनधव करते, यायोगे यांना देवाया लोकांवर जय मळवनू
यांना ठार मारयाची मुभा मळाली. हे ेषतकालीन मंडळनंतरया काळात तसेच यायाधीशांया इतहासात पूण
झाले. या दोही इतहासांत देवाने आपया लोकांबाहेरील सांना आपया लोकांवर यु व मृयू आणयाची
परवानगी दली. ेषतकालीन मंडळत ते यु ताया धमाया नकारामुळे ेरत झाले होते; आण यापूवया
इफसुस काळात हाच धम जगात सुवाता नेऊन अजय ठरला होता. यायाधीशांया काळातील देवाया लोकांया
शूंची ेरणा इफसुसया पूवकालावर आधारलेली होती, जथे देवाने मसरवर आण यानंतरया या रा ांवर आपले
सामय कट केले होते, यांवर वजय मळवयासाठ यहोशवाचा उपयोग करयात आला होता. सरे
शकामोतब ाचीन आण आधुनक इाएल या दोहत मुना मंडळशी समांतर चालते.

पगमोसचा अथ “ढ तटबंदी असलेला ग” असा होतो; हणून तो राजाया कयाचे तनधव करतो. तसरा
शका पगमोसया समांतर चालतो आण या इतहासाचे तनधव करतो यात मानवी याय देवाया यायाया
वरोधात पृवीवरील राजांकडून अंमलात आणला जातो. हणून, “ग,” “जव,” “तेल” आण “ाारस” यांचे
वजन करणाया “दोन” तराजूंनी दशवलेले मोजमाप, अथवा याय, राजकय मानवी अधकार ओळखून देतो, जो
देवाया यायाया मानाने नेहमीच दोषपूण असतो. हे लात ठेवा क ामाणक मोजमाप कवा ामाणक तोल
यांसाठ दोन तराजूंची आवयकता नसते. दोन तराजू असमान यायाचे तनधव करतात.



“बाल” हे पासोवर सणाया “पहया फळाया” अपणाचे तीक आहे; “ग” हे पटेकोट सणातील “दोन
हालवलेया भाकरांया” अपणाचे तीक आहे. “तेल” हे पव आयाचे तीक आहे आण “ाारस” हे
सांताचे तीक आहे. ाचीन इाएलया काळातील पगामोस हा इाएलया या तडजोड करणाया राजांचा
कालखंड आहे, यांनी पासोवरपासून पटेकोटपयतया ऋतूारे दशवलेया देवाया उपासना-वथेवर याय
आणला. देवाया वचनातील सये “ाारस” आण “तेल” यांारे दशवली जातात. ाचीन आण आधुनक
इाएल या दोहत, पगामोसची कलीसया हा तो कालखंड आहे यात सैतान मनाारे दशवलेया इतहासात
रतपाताारे जे साय क शकला नाही, ते साय करयाचा यन करतो. पगामोसमये सैतानाने मनामये
दशवयामाणे रतपाताारे नहे, तर तडजोडीारे देवाया लोकांचा आण देवाया सयाचा नाश करयाचा यन
केला. ाचीन इाएलया राजांची तडजोड आधुनक इाएलमये कॉटंटाइनया तडजोडीचे तप ठरते.

थुवातीरा याचा अथ “खेदपूण अपण” असा होतो, आण तो देवाया नावासाठ वध करयात आलेया आपया
लोकांना देव जो शहादतीचा आमा दान करतो, यावषयी बोलतो. खेदपूण अपण हे, सर वषाया बंदवासाया
काळात दानयेल, शक, मेशक आण अबेदनगो यांनी दाखवनू दयामाणे, अतशय कठण परथतीत ताची
सेवा करयाची तपरता दशवते; आण ते वाडेशयन, ूगेनॉट्स आण इतरांनी, बारा शंभर साठ वषाया
इतहासकाळात, पोपसेया अधकाराखाली छळ, कारावास, नदा आण वध सहन कन अपण केलेया
बलदानाचेही तनधव करते. चौथी मुा थुवातीरा मंडळया समांतर धावते आण ाचीन बाबेलने ाचीन
इाएलवर केलेया छळाचे तसेच आधुनक बाबेलने आधुनक इाएलवर केलेया छळाचे तनधव करते. या
दोही बंदवासांया इतहासासाठ थम सयापासून र जाणे आवयक होते, जे इाएलया राजांनी आण साट
कॉटंटाइनने साय केले. या दोघांनीही थुवातीराने दशवलेया काळासाठ माग तयार केला.

सादस या नावाचा अथ याने एका नावाची कबुली देयाशी सुसंगत नाही; परंतु ती कबुली असय आहे. सया
मंदरात शेखनाहची उपथती कधीही कट झाली नाही. सादसया इतहासात ताची उपथती कधीही कट
झाली नाही. अंधकारमय युगातील सुधारणा मुळात एक पाऊल पुढे आण दोन पावले मागे अशा मालकेसारखी
होती. ोटेटंट सुधारणा चळवळत सादसया इतहासाने जे काय पूण करणे अपेत होते, ते कधीही अंतमपास
पोहोचले नाही.

फलाडेफया याचा अथ बंधुभावाचे ेम असा होतो, आण तुही थम देवावर ेम केले नाही तर आपया भावावर
ेम करणे अशय आहे.

जर कोणी हणतो, मी देवावर ेम करतो, आण आपया भावाचा ेष करतो, तर तो खोटारडा आहे; कारण जो
आपया दसलेया भावावर ेम करीत नाही, तो न दसलेया देवावर कसा ेम क शकतो? आण आहाला
यायाकडून ही आा आहे क, जो देवावर ेम करतो, याने आपया भावावरही ेम करावे. १ योहान ४:२०,
२१.

फलाडेफया ही देवावर ेम करणाया मंडळचे तनधव करते, आण याच कारणातव फलाडेफयाव
कोणतीही नदा कवा ताडना उचारत केलेली नाही.

फलाडेफया येथील मंडळया देवताला लही: जो पव आहे, जो सय आहे, यायाकडे दावीदाची कली
आहे, जो उघडतो आण कोणीही बंद करीत नाही, आण जो बंद करतो आण कोणीही उघडीत नाही, तो असे
हणतो: मला तुझे कम ठाऊक आहेत; पाहा, मी तुयासमोर एक उघडे दार ठेवले आहे, आण ते कोणीही बंद
क शकत नाही; कारण तुयाकडे थोडेसे सामय आहे, आण तू माझे वचन पाळले आहेस, आण माया
नावाचा इकार केलेला नाहीस. पाहा, जे वतःला यदी हणवतात, परंतु तसे नाहीत, उलट खोटे बोलतात, अशा
सैतानाया सभाथानातील लोकांना मी आणीन; पाहा, मी यांना तुया पायांपुढे येऊन नतमतक होयास
लावीन, आण मी तुयावर ेम केले आहे हे यांना कळेल. कारण तू माया धीरधरयाया वचनाचे पालन केले
आहेस, हणून मीही तुला या परीेया समयापासून राखीन, जो पृवीवर राहणायांची परीा घेयासाठ सव



जगावर येणार आहे. पाहा, मी लवकर येत आहे; जे तुयाकडे आहे ते ढ धन ठेव, हणजे कोणी तुझा मुकुट
घेऊन जाऊ नये. जो जय मळवतो याला मी माया देवाया मंदरात एक तंभ करीन, आण तो तेथून पुहा
बाहेर जाणार नाही; आण मी यायावर माया देवाचे नाव, आण माया देवाया नगराचे नाव, हणजे नवीन
यशलेम, जे माया देवाकडून वगातून खाली उतरते, ते लहीन; आण मी यायावर माझे नवे नाव लहीन.
कटीकरण ३:७–१२.

फलाडेफयाला “दावीदाची कली” देयात आली, आण ाचीन इाएलया फलाडेफयन इतहासात यांना
दावीदाचा पु देयात आला, जो इतर गोसह अफा आण ओमेगा, थम आण अंतम, या भवयवाणीया
तवाचे तनधव करतो. ती कली “एेतहासकतावाद” या कायपतीचे तनधव करते. ाचीन इाएलया
शेवटी फलाडेफयन मंडळने दशवलेया कालखंडात, बायबलमधील भवयवाणीचा वतः कता हाच कली
होता. मलराइट इतहासात फलाडेफयन मंडळने दशवलेया कालखंडात, वयम मलर याला ती कली देयात
आली. या दोही इतहासांमये ताने अशा यांशी वहार केला, यांना वाटत होते क ते अाहामाची संताने
आहेत, पण ते तसे नहते. मलरने अशा ोटेटंटांशी वहार केला, यांना वाटत होते क ते आयामक यदी
आहेत, पण ते तसे नहते.

याला कान आहे, याने आमा मंडयांना काय हणतो ते एकेावे. कटीकरण ३:१३.

लाओदकया याचा अथ याय झालेली जा असा होतो, आण ताया काळातील यदी असलेया
लाओदकयेकरांचा अंतम याय इ.स. ७० मये यशलेमाया वनाशाया वेळ झाला. धमयागी ोटेटंटवादाचा
अंतम याय रववार कायाया संकटात होतो; परंतु १८४४ या वसंत ऋतूमये यांनी पहया देवताचा संदेश
नाकारला तेहाच यांनी आपला याय ओढवनू घेतला, आण यानंतर यांना दैवीरीया बाबेलया कया असे घोषत
करयात आले. ते पडलेले ोटेटंट लोक शोधक यायाया शेवटया दवसांतील लाओदकयेकर अ ॅडहटवादाचे
तीकामक वप दशवतात.

आता आपण मूलत: ववध अशा अनेक कारांचा आढावा घेतला आहे, यांारे कटीकरणातील सात मंडया
योय रीतीने भवयसूचक तीके हणून समजया जाऊ शकतात आण यानंतर भवयवाणीया ीने लागू केया
जाऊ शकतात. परंतु या “या सवाच अधकाराने आपयाला दलेया आहेत” अशा भवयसूचक नयमांया
संदभातच समजया व लागू केया गेया पाहजेत.

सात मंडयांना दलेले संदेश हे योहानाने ते संदेश लन ठेवले या वेळ अतवात असलेया सात मंडयांना दलेले
संदेश होते. सात मंडयांना दलेले संदेश इतहासभरातील सव मंडयांसाठ शण व इशारा पुरवतात. सात
मंडयांना दलेले संदेश इतहासभरातील येक ती वासणायासाठ शण व इशारा पुरवतात. या सात
मंडया ेषतांया काळापासून जगाया अंतापयतया ती धमाया इतहासाचे तनधव करतात. या सात
मंडया मोशेया काळापासून इ. स. ७० मये यशलेमया वनाशापयतया ाचीन इाएलया इतहासाचे
तनधव करतात. पहया चार मंडया आण शेवटया तीन मंडया यांतील भेद ओळखून या सात मंडयांची
ओळख पटवता येते आण यांचा उपयोग करता येतो.

आपण ओळखत असलेया सहा ववध भवयसूचक अनुयोगांपैक, तेच अनुयोग सात मोहोरांमये दशवलेले
आहेत.

या सयांवर आपण पुढील लेखात वचार क.


